
Глава 14: Я хочу съесть опухоль поджелудочной железы!

Увидевшее шоковое выражение лица отца, Гвен опустила голову.

Конечно же, я наконец нашел его!

слабо поднял голову и сказал отцу: "Папа, выслушай мое обсуждение".

"Я просто хочу, чтобы ты сказал мне раньше".

Выражение лица Джорджа Джорджа было необычным заболеванием.

"Я думал об этом, я всегда думал об этом"

Настроение Гвен внезапно успокоилось. теперь нечего скрывать.

Вместо этого она расслабилась.

"Но если я это скажу, может быть, многое зависит".

Гвен был полон беспомощности: "Папа, ты всегда не любил Женщину-Паука, я не знаю, как
сказать тебе".

Джордж покачал головой и сказал: "Да, она мне не нравится. я думаю… это должно быть
плохой идеей".

Гвен неосознанно призналась: "Я знаю, да?"

Она сразу поняла, что что-то не так.

сказал его отец, он, кажется, думал, что только что сделал одежду женщины-паука для
косплея.

Папа не подозревал, что он Женщина-Паук?

Это было бы здорово!

Гвен вдруг словно возродилась, и ее вялый дух тут же развеселился.

"Да, я хотел надеть этот костюм паука на выпускной, поэтому я специально купил его на eBay.

Гвен сразу же придумала предлог, чтобы разобраться с отцом.

"Теперь, когда Женщина-Паук замешана в исчезновении Адской Кухни, она стала смертью, а
не каким-то культовым супергероем".

Джордж нахмурился и сказал Гвен.

Кожа человека, обнаруженная на улице Вутонг в Адской Кухне, после обнаружения
обнаруженного вещества, вероятного секреции пау обнаружения желез.

Выделения не похожи на настоящих пауков, экран как усовершенствованное соединение.

он очень похож на "паучью нить", выпущенную Женщиной-пауком, собранную полицейским



участком.

Таким образом, полицейское управление Нью-Йорка поставило под подозрение женщины-
паука.

Гвен также слышал об аресте с "Убийцей из-под кожи" в Адской Кухне, но она не берет на себя
вину за это.

"Ты хороший полицейский, папа, но ты попадаешь в паранойю, постоянно обнаруживаешь, что
Женщина-Паук — злодейка, чудовище".

Гвен просмотра отцу в глаза и сказала: "Но как мы можем так легко определить человека?"

Она так надеялась, что сможет получить одобрение отца.

Даже если эта личность — Женщина-Паук, даже если ее отец не знает, что человек под маской
— она сама, она все равно хочет этого признания.

Как Женщина-Паук, она напугана, сбита с толку и расстроена.

я не могу оправдать ожидания других, я буду в таком стрессе, что обниму форму паука в
ванной и тихом зале ачу.

перед лицом "Черного наблюдателя", потому что не сможет спасти своих одноклассников.

Но, несмотря на все требования, она все равно обнаружила необходимость надеть маску и что-
то сделать.

Точно так же, как ее отец часто говорил ей: "Если ты этого не сделаешь, никто другой этого не
сделает".

с другой стороны, История болезни он был слегка ошеломлен.

Он сказал дочери: "Она не милиционер, Главное, она носит маску, чтобы перекрыть общение.
чудовище. Тогда Слои масок блокируют всякое доверие!"

— Значит, ты предпочитаешь думать, что она чудовище, а не хороший человек?

"Ты должен отдохнуть, Гвен".

Джордж не стал спорить с дочерью, он покачал головой и повернулся, чтобы уйти.

"Ты всегда такой, папа, каждый раз, когда я встречаюсь с тобой, ты всегда выбираешь побег,
почему бы тебе не продолжить разговор со мной?"

Гвен взволнованно сказала: "Ты всегда делаешь такое лицо, кажется, что ты все понимаешь, и
ты ни о чем не споришь, так как твоей мамы здесь нет".

Видя, что Гвен становится все более и более взволнованной, Джордж внезапной группы от
продолжения.

"Хватит!"

Выражение лица Джорджа было немного уродливым.



"Извините".

Гвен тоже оправилась от сурового голоса отца.

Гвен.

остался там, склонив голову, скрестив руки.

Ясный лунный свет ворвался в комнату, о размещении в комнате серебряного инея.

Гвен внезапной простуды, как ее тело стало, как "серебряный иней" на земле.

В то же время.

Адская кухня, в комнате, которая также была обрызгана " Серебряным морозом".

Карл Кинг, который разработал Гвен, стал его партнершей по танцам и в результате потерпел
неудачу, стоял за дверью и разговаривал с людьми снаружи через глазок.

- Вы про моих родителей? Извините, они не вернулись из поездки, может быть, приедут на
такую суму.

Карл Кинг, постарайся, чтобы твой голос звучал более нормально.

Люди снаружи хорошие друзья, так как они не видели своих родителей много дней, они
приходят, чтобы узнать о ситуации.

"Всё! Ну, не забудь предупредить меня, когда они повернутся".

стоящий за дверью, недоумевал, почему пара отправилась в путешествие, не поздоровавшись,
но в конце концов просто покачал головой и ушел.

Когда мужчина ушел, Карл Кинг вздохнул с облегчением.

На его круглом стали пухлом видные под прозрачными глазницами исконно свирепые глаза
мягче.

Если дверь встретится и кто-то войдет в комнату, они обязательно будут шокированы.

Из-за того, что эта комната полностью превратилась в темную и глубокую "пещеру".

Ставни снаружи помещения были в ветхом состоянии, всюду была густая паутина.

разрушенный пол, покрытые пятнами крови, и на темные и вязкие стены время от времени
падали черные пауки.

Вся комната была с прогорклым и неприятным запахом.

Ступив на лестнице, он медленно вошел на второй этаж и открыл комнату.

изначально это была спальня его родителей.

Спальня была забита скопившейся паутиной, по всему полу и стенам.

его родители запутавшись в паутине.



Но это был уже не живой человек, даже не труп.

Две естественные шкуры болтались свободно, и даже черты лица были хорошо защищены.

Каштановые волосы были перемешаны с белой паутиной, а человеческая кожа выглядела
очень устрашающе.

"Папа, мама, ваши друзья хотели повидать вас, но я их отослал".

Карл Кинг сказал своим "столом" со странным выражением лица: "Однако он, возможно, не
ожидал, что вы все съедены мной".

"Пожалуйста, не ненавидьте меня. После того, как пауки отложат яйца на природе, разве их
дети не съедят ее? Итак… это закон природы".

Поговорив со своими "родителями", он отправился из семьи и попал в свою комнату.

Вероятно, к весенним танцам в пятницу.

Прямо на Весеннем Балу, как на счет того, чтобы поймать Женщину-паука, который осмелился
отречься от себя, и получить ее силу?

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.

Его статус: перевод редактируется

http://tl.rulate.ru/book/92614/3030108


